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Comparison and analysis of motivation between English and Chinese

ZHU Dong-hua, ZHENG Xiao-xing

Abstract: Motivations are extremely complicated in English and Chinese. They hold the similarities and the
differences. Comparison and analysis of motivation will play an active role in finding out the development of the
words. And then research about the motivation helps to tap historical, cultural and social changes. Meanwhile, it
also shows the ethnic character and the natural styles and futures. All of this has great influence on intercultural
communication, languages comparison teaching and language translation.
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